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APPENDICES 

In these appendices, I present the invaluable original photocopy of HH Pramukh Swami 

Maharaj’s monumental letter, meticulously encapsulating the profound doctrines of 

Akṣara-Puruṣottama Darśana as expounded by the divine Parabrahman Bhagavān 

Swaminarayan. This historic document bears the auspicious date of 18 July 2008, 

coinciding with the sacred occasion of Guru Purṇimā.  

Moreover, for easier accessibility, I also attach the typed Gujarati text exactly as in the 

original, along with its Sanskrit translation by Mahāmahopādhyāya Bhadreshdas 

Swami. This Sanskrit translation, found in Appendix 1.B, is a pivotal component of the 

Svāminārāyaṇa-Siddhāntā-Sudhā under the title of Siddhāntasamānāya, forming the 

core of this extensive research project. 
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9Appendix 1.B 

ગુરુપૂર્ણિમા, સ.ં ૨૦૬૪, ૧૮-૦૭-૦૮ 

જીવ, ઈશ્વર, માયા, બ્રહ્મ અને પરબ્રહ્મ એ પાંચ તત્ત્વો નનત્ય છે, સત્ય છે અન ેપરસ્પર સ્વરૂપતઃ સદાય જુદા ં

છે. 

तसिान्िसमाम्िायः 

जीव ईश्वरो माया ब्रह्म परब्रह्म चेति पञ्च ित्त्वाति तित्याति सत्याति परस्परं स्वरूपिः सदवै तिन्िाति 

चेति। 

Siddhāntasamāmnāyaḥ 

jīva īśvaro māyā brahma parabrahma ceti pañca tattvāni nityāni satyāni 

parasparaṃ svarūpataḥ sadaiva bhinnāni ceti| 

… … … 

પરબ્રહ્મ 

અક્ષરાનિપનત પરબ્રહ્મ પુરુષોત્તમ નારાયણ નનત્ય, સવોપરી, સદા દદવ્ય, સદા સાકાર, નનદોષ, માયા 

પર, એક અને અનવવતીય ચૈતન્ય તત્ત્વ છે. 

તેઓ પોતાના દદવ્ય અક્ષરિામમાં સદા દદવ્ય નવવભુજ આદદ સવાાંગ સંપૂણિ પુરુષાકૃનત, અનત પ્રકાશવાન, 

દકશોરમૂર્તિ થકા દદવ્ય સસંહાસનમાં નવરાજમાન છે. અને મૂર્તિમાન અક્ષરબ્રહ્મ તથા તે અક્ષરબ્રહ્મના સાિર્મયિને 

પામેલા બ્રાહ્મીતનુયુક્ત અનંતકોદિ મુક્તો દાસભાવે તેમને ભજે છે. તઓે સદા સ્વાભાનવક અનંત દદવ્ય 

કલ્યાણકારી ગણુોથી યુક્ત અને માનયક ગુણોથી રનહત છે, નનદોષ છે, સવિદા સવિઐશ્વયિસંપન્ન છે, સવિજ્ઞ છે, 

સવિકતાિહતાિ છે. સકળ સૃનિના નનનમત્ત અને ઉપાદાન કારણ છે. તઓે પોતાના દદવ્ય અક્ષરિામમા ં

વ્યનતરેકસ્વરૂપે નવરાજમાન થકા જ અન્વયસ્વરૂપે અનંતકોદિ બ્રહ્માંડોમાં અંતયાિમીપણે વ્યાપક અને તનેા 

આિાર છે. તઓે સદાય જીવ, ઈશ્વર, માયા, અક્ષરમુક્તો અને અક્ષરબ્રહ્મ એ સવે કરતાં અનંત ઘણા સમથિ 

અને એ સવેના સ્વતંત્રપણે નનયંતા, પ્રેરક અને શરીરી છે. તઓે પોતાની ઇચ્છાથી સવ ેજીવો તથા ઈશ્વરોના 

કમિફળપ્રદાતા છે. અને તેઓની ઇચ્છાશનક્ત, જ્ઞાનશનક્ત અને દિયાશનક્તના પ્રેરક છે. 

માનયક ઇનન્િય અંતઃકરણને અગોચર એવા આ પરબ્રહ્મ પુરુષોત્તમ નારાયણ સ્વય ં પોતાના દદવ્ય 

સંકલ્પથી, કરુણાએ કરીને, અનંત જીવો તથા ઈશ્વરોના આત્યંનતક કલ્યાણને અથે અને પોતાના ભક્તોના 

મનોરથ પૂણિ કરવા માિ ેઅક્ષરિામમા ંરહ્યા થકા જ, પોતાનાં સવિ દદવ્ય ગુણ ઐશ્વયિ આદદ સનહત જ બ્રહ્માંડ 

બ્રહ્માંડ પ્રત્ય ેસાક્ષાત   મનુષ્યરૂપે પ્રગિ થઈ સવેન ેનયનગોચર થાય છે. 
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એ પ્રત્યક્ષ પરબ્રહ્મ પરમાત્મા સહજાનંદ સ્વામી મહારાજ, શ્રીસ્વાનમનારાયણ ભગવાન છે. તેઓ જ 

આપણા સૌના પરમ ઉપાસ્ય છે. અને સદા કાળ પોતાની પ્રત્યક્ષપણે ઉપાસના કરાવવા પોતે અંતિાિન થયા 

પછી પણ સાક્ષાદ   અક્ષરબ્રહ્મસ્વરૂપ ગુરુહદર વવારા સર્મયગ  , અન્વયસ્વરૂપે સદા પ્રગિ રહે છે. 

તેઓ સવિ અવતારના કારણ છે, અવતારી છે, અનિપનત છે. 

परब्रह्म 

अक्षरातधपतिः परब्रह्म परुुषोत्तमो िारायणो तित्यः, सवोपरर, सदा तदव्यः, सदा साकारो, तिदोषो, 

मायापरः, एकोऽतद्विीयश्चेििश्च। 

स्वतदव्याऽक्षरधातम्ि स सदा तदव्यतद्विजुातद­सवावङ्गसम्पणूव­परुुषाऽऽकृतिः, अतिप्रकाशवाि,् 

तकशोरमतूिवः सि ्तदव्यतसंहासिे तवराजमािः। मतूिवमच्चाऽक्षरं ब्रह्म िदक्षरब्रह्मणः साधम्यवमाप्ता ब्राह्मिियुकु्ता 

अिन्िकोतटमकु्ताश्च िजन्िे ि ंदासिावेि। 

स सदा स्वािातवकाऽिन्ितदव्यकल्याणकाररगणैुयुवक्तो मातयकगणैु रतहिश्च। तिदोषः सववदा 

सवैश्वयवसम्पन्िः सववज्ञः सववकिाव हिाव च। स सकलसषृ्टतेिवतमत्तमपुादािं च कारणम।् स तह स्वतदव्याऽक्षरधातम्ि 

व्यतिरेकस्वरूपेण तवराजमािः सन्िेवाऽन्वयस्वरूपेणाऽिन्िकोतट­ब्रह्माण्डेष्वन्ियावतमिया 

व्यापकस्िेषाञ्चाऽऽधारः। 

सदवै स जीव ईश्वरो मायाऽक्षरमकु्ता अक्षरब्रह्म चेत्येभ्यः सवेभ्योऽतिशयसमिवस्िेषां सवेषां 

स्विन्त्रिया तियन्िा प्रेरकः शरीरी च। स स्वेच्छया सवषेां जीवािां ििेश्वराणां कमवफलप्रदािा िेषाञ्च 

तक्रयाशके्तज्ञाविशके्तररच्छाशके्तश्च प्रेरकः। 

मातयकेतन्ियाऽन्िःकरणाऽगोचरः सोऽयं परब्रह्म परुुषोत्तमो िारायणः स्वयं स्वतदव्यसङ्कल्पेि 

करुणयाऽिन्िजीवेश्वराणामात्यतन्िककल्याणािं स्विक्तमिोरिप्रपिूवये चाऽक्षरधामाऽवतस्ििः सन्िेव 

स्वसववगणैुश्वयावतदसतहि एव प्रतिब्रह्माण्डं साक्षान्मिषु्यरूपेणाऽविीयव िवति सववियिगोचरः। 

स प्रत्यक्षः परब्रह्म परमात्मा सहजािन्दस्वातममहाराजः श्रीस्वातमिारायणो िगवाि।् स एवाऽस्माकं 

सवेषां परमोपास्यः। सदवै च स्वस्य प्रत्यक्षियोपासिां तवधापतयिुं स्वयमन्िधाविमन्वतप 

साक्षादब््रह्मस्वरूपगरुुहररद्वारा सम्यगन्वयरूपणे सदा प्रकटोऽवतिष्ठि।े 

स सवावऽविाराणां कारणमविायवतधपतिश्च। तकतञ्चत्कायं तितमत्तीकृत्य जीवािाम ्ईश्वराणा ंच चेििेष ु

यदा करोति सङ्कल्पतवशेषरूपाऽिपु्रवेशं िदाऽविाराः सम्िवतन्ि। 

 

Parabrahman 
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akṣarādhipatiḥ parabrahma puruṣottamo nārāyaṇo nityaḥ, sarvopari, sadā 

divyaḥ, sadā sākāro, nirdoṣo, māyāparaḥ, eko’dvitīyaścetanaśca| 

svadivyā’kṣaradhāmni sa sadā divyadvibhujādisarvāṅgasampūrṇa-puruṣā’’kṛtiḥ, 

atiprakāśavān, kiśoramūrtiḥ san divyasiṃhāsane virājamānaḥ| mūrtimaccā’kṣaraṃ 

brahma tadakṣarabrahmaṇaḥ sādharmyamāptā brāhmatanuyuktā anantakoṭimuktāśca 

bhajante taṃ dāsabhāvena| 

sa sadā svābhāvikā’nantadivyakalyāṇakāriguṇairyukto māyikaguṇai rahitaśca| 

nirdoṣaḥ sarvadā sarvaiśvaryasampannaḥ sarvajñaḥ sarvakartā hartā ca| sa 

sakalasṛṣṭernimittamupādānaṃ ca kāraṇam| sa hi svadivyā’kṣaradhāmni 

vyatirekasvarūpeṇa virājamānaḥ sannevā’nvayasvarūpeṇā’nantakoṭibrahmāṇḍ-

eṣvantaryāmitayā vyāpakasteṣāñcā’’dhāraḥ| 

sadaiva sa jīva īśvaro māyā’kṣaramuktā akṣarabrahma cetyebhyaḥ 

sarvebhyo’tiśayasamarthasteṣāṃ sarveṣāṃ svatantratayā niyantā prerakaḥ śarīrī ca| 

sa svecchayā sarveṣāṃ jīvānāṃ tatheśvarāṇāṃ karmaphalapradātā teṣāñca 

kriyāśakterjñānaśaktericchāśakteśca prerakaḥ| 

māyikendriyā’ntaḥkaraṇā’gocaraḥ so’yaṃ parabrahma puruṣottamo nārāyaṇaḥ 

svayaṃ svadivyasaṅkalpena karuṇayā’nantajīveśvarāṇāmātyantikakalyāṇārthaṃ 

svabhaktamanorathaprapūrtaye cā’kṣaradhāmā’vasthitaḥ sanneva svasarvaguṇa-

iśvaryādisahita eva pratibrahmāṇḍaṃ sākṣānmanuṣyarūpeṇā’vatīrya bhavati 

sarvanayanagocaraḥ| 

sa pratyakṣaḥ parabrahma paramātmā sahajānandasvāmimahārājaḥ 

śrīsvāminārāyaṇo bhagavān| sa evā’smākaṃ sarveṣāṃ paramopāsyaḥ| sadaiva ca 

svasya pratyakṣatayopāsanāṃ vidhāpayituṃ svayamantardhānamanvapi 

sākṣādbrahmasvarūpaguruharidvārā samyaganvayarūpeṇa sadā prakaṭo’vatiṣṭhate| 

sa sarvā’vatārāṇāṃ kāraṇamavatāryadhipatiśca| kiñcitkāryaṃ nimittīkṛtya 

jīvānām īśvarāṇāṃ ca cetaneṣu yadā karoti saṅkalpaviśeṣarūpā’nupraveśaṃ 

tadā’vatārāḥ sambhavanti| 

… … … 

અક્ષરબ્રહ્મ 
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અક્ષરબ્રહ્મ પરબ્રહ્મથી નભન્ન અને પરબ્રહ્મની જેમ નનત્ય, એક અને નત્રગુણાતીત એવુ ંચતૈન્ય તત્ત્વ 

છે. તે સદા દદવ્ય છે, અનંત કલ્યાણમય ગુણોથી યુક્ત અને માનયક ગુણોથી રનહત, સદા નનદોષ છે. આ 

અક્ષરબ્રહ્મનાં સ્વરૂપ, ગુણ, ઐશ્વયિ નવગેરે એકમાત્ર પરબ્રહ્મને જ આિીન છે. અને પરબ્રહ્મની નનત્ય ઇચ્છાથી 

તે જડનચદાત્મક સકલ સૃનિનું કારણ, આિાર, વ્યાપક, નનયામક અને શરીરી છે. 

આ અક્ષરબ્રહ્મ તત્ત્વતઃ એક જ હોવા છતા ંચાર રૂપે નવનભન્ન સેવારૂપ કાયિ કર ેછે. 

અક્ષરબ્રહ્મ નચદાકાશરૂપે અનંતકોદિ બ્રહ્માંડોની અંદર અને બહાર વ્યાપીને રહે છે તથા તેને િારણ કરી 

રાખે છે. 

અક્ષરબ્રહ્મ િામરૂપે પરબ્રહ્મ અને તેમની સેવામાં રહેલ મૂર્તિમાન અક્ષરબ્રહ્મ તથા અનંતકોદિ 

અક્ષરમુક્તોનું દદવ્ય નનવાસસ્થાન છે. આ અક્ષરિામ એક જ, નનત્ય અને સદા નત્રગુણાતીત છે. અક્ષરબ્રહ્મના 

સાિર્મયિને પામલેા મુક્તો જ તેમાં પ્રવેશી શકે છે. 

અક્ષરબ્રહ્મ સેવકરૂપે એ જ અક્ષરિામમાં પરબ્રહ્મની જેમ જ દદવ્ય નવવભુજ આદદ સવાાંગ સંપૂણિ 

પુરુષાકારે સદાય પરબ્રહ્મની સેવામા ંઅક્ષરમુક્તોના આદશિરૂપે રમમાણ રહે છે. 

વળી એ જ અક્ષર સંસારમા ંબવિ જીવો તથા ઈશ્વરોને પોતાના દદવ્ય પ્રસંગથી બ્રહ્મરૂપ કરી પરબ્રહ્મનો 

ઉત્તમ નનર્વિકલ્પ નનશ્ચય કરાવવા માિે, તેઓના આત્યંનતક કલ્યાણ માિે તથા સદા પરમાત્માના પ્રગિપણાની 

અનુભૂનત કરાવવા માિે પરબ્રહ્મના સર્મયગ   અને અખંડ િારક ગરુુરૂપે તે તે બ્રહ્માડંોમાં પરમાત્મા સાથે મનુષ્યરૂપ 

િરી અવતરે છે, સંપ્રદાયની પરંપરાને રક્ષે છે અને સવેને પરમ સુખનો અનુભવ કરાવે છે. અક્ષરબ્રહ્મસ્વરૂપ 

ગુણાતીત ગુરુઓની આ પરંપરામાં ગુણાતીતાનંદ સ્વામી, ભગતજી મહારાજ, શાસ્ત્રીજી મહારાજ તથા 

યોગીજી મહારાજ પ્રગિ થયા છે. અને આ પરંપરા અખંડ ચાલુ જ રહે છે. એક કાળે આવા એક જ ગુરુ વવારા 

આત્યંનતક કલ્યાણનો માગિ ચાલુ રહે છે. 

अक्षरब्रह्म 

अक्षरं ब्रह्म परब्रह्मणो तिन्िं परब्रह्मेव तित्यमेकं तत्रगणुािीिं चेििं च ित्त्वम।् िि ् सदा 

तदव्यमिन्िकल्याणमयगणैुयुवकं्त मातयकगणैुश्च रतहि ं सदा तिदोषम।् अस्य चाऽक्षरब्रह्मणः 

स्वरूपगणैुश्वयावतद­कमेकमात्र­परब्रह्माऽधीिमवे। परब्रह्मणश्च तित्येच्छया िज्जडतचदात्मकसकलसषृ्टःे 

कारणमाधारं व्यापकं तियामकं शरीरर च। 

एिदक्षरं ब्रह्म ित्त्वि एकमेव सदतप चििुी रूपतैववतिन्िसेवारूपं करोति कायवम।् 

अक्षरब्रह्म तचदाकाशरूपेणाऽिन्िकोतटब्रह्माण्डािाम ्अन्िबवतहश्च व्याप्याऽवतिष्ठि ेधरति च िातिति। 
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अक्षरब्रह्म धामरूपेण परब्रह्मणस्ित्सेवायाम ् अवतस्ििस्य मतूिवमिोऽक्षरब्रह्मणस्ििाऽिन्ि-

कोट्यक्षरमकु्तािां तदव्यं तिवासस्िािम।् एिदक्षरधामैकमेव, तित्यं सदा तत्रगणुािीि ं च। 

अक्षरब्रह्मसाधम्यवमाप्ता मकु्ता एव शक्िवुतन्ि ितस्मि ्प्रवेष्ट तमति। 

अक्षरं ब्रह्म सवेकरूपेण ितस्मन्िेवाऽक्षरधातम्ि परब्रह्मवेैव तदव्यतद्विजुातदसवावङ्गसम्पणूवपरुुषाकारेण 

सदवै परब्रह्मणः सेवायामक्षरमकु्तािामादशवरूपणे रममाणमवतिष्ठि इति। 

पिुस्िदवेाऽक्षरं संसारे बिाि ् जीवािीश्वरांश्च स्वतदव्यप्रसङ्गेि ब्रह्मरूपाि ् कृत्वा 

परब्रह्मोत्तमतितववकल्पतिश्चयं कारतयिु,ं िदात्यतन्िककल्याणाय, कारतयिुं च सदवै परमात्मप्राकट्याऽििुतूिं, 

परब्रह्मणः सम्यगखण्डं च धारकेण गरुुरूपणे ित्तदब््रह्माण्डेष ुपरमात्मिा साकं मिषु्यरूपं धतृ्वाऽविरति, 

रक्षति सम्प्रदायपरम्पराम,् अििुावयति च सवावि ् परमसखुम।् अक्षरब्रह्मस्वरूपाणा ं गणुािीिगरुूणां 

परम्परायामस्या ंगणुािीिािन्दस्वातममहाराजो िगिजीमहाराजः, शातस्त्रजीमहाराजस्ििा योतगजीमहाराजः 

प्रकतटिाः। परम्परा चेयमखतण्डििया प्रचलत्येव। एकतस्मि ् काल एिादृशैकेिैव 

गरुुणाऽऽत्यतन्िककल्याणमागवः प्रचतलिो विवि इति। 

Akṣarabrahman 

akṣaraṃ brahma parabrahmaṇo bhinnaṃ parabrahmeva nityamekaṃ 

triguṇātītaṃ cetanaṃ ca tattvam| tat sadā divyamanantakalyāṇamayaguṇairyuktaṃ 

māyikaguṇaiśca rahitaṃ sadā nirdoṣam| asya cā’kṣarabrahmaṇaḥ 

svarūpaguṇaiśvaryādikamekamātraparabrahmā’dhīnameva| parabrahmaṇaśca 

nityecchayā tajjaḍacidātmakasakalasṛṣṭeḥ kāraṇamādhāraṃ vyāpakaṃ niyāmakaṃ 

śarīri ca| 

etadakṣaraṃ brahma tattvata ekameva sadapi caturbhī rūpairvibhinna-

sevārūpaṃ karoti kāryam| 

akṣarabrahma cidākāśarūpeṇā’nantakoṭibrahmāṇḍānām antarbahiśca 

vyāpyā’vatiṣṭhate dharati ca tāniti| 

akṣarabrahma dhāmarūpeṇa parabrahmaṇastatsevāyām avasthitasya 

mūrtimato’kṣarabrahmaṇastathā’nantakoṭyakṣaramuktānāṃ divyaṃ nivāsasthānam| 

etadakṣaradhāmaikameva, nityaṃ sadā triguṇātītaṃ ca| akṣarabrahma-

sādharmyamāptā muktā eva śaknuvanti tasmin praveṣṭumiti| 
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akṣaraṃ brahma sevakarūpeṇa tasminnevā’kṣaradhāmni parabrahmevaiva 

divyadvibhujādisarvāṅgasampūrṇapuruṣākāreṇa sadaiva parabrahmaṇaḥ 

sevāyāmakṣaramuktānāmādarśarūpeṇa ramamāṇamavatiṣṭhata iti| 

punastadevā’kṣaraṃ saṃsāre baddhān jīvānīśvarāṃśca svadivyaprasaṅgena 

brahmarūpān kṛtvā parabrahmottamanirvikalpaniścayaṃ kārayituṃ, 

tadātyantikakalyāṇāya, kārayituṃ ca sadaiva paramātmaprākaṭyā’nubhūtiṃ, 

parabrahmaṇaḥ samyagakhaṇḍaṃ ca dhārakeṇa gururūpeṇa tattadbrahmāṇḍeṣu 

paramātmanā sākaṃ manuṣyarūpaṃ dhṛtvā’vatarati, rakṣati sampradāya-

paramparām, anubhāvayati ca sarvān paramasukham| akṣarabrahmasvarūpāṇāṃ 

guṇātītagurūṇāṃ paramparāyāmasyāṃ guṇātītānanda-svāmimahārājo bhagatajī-

mahārājaḥ, śāstrijīmahārājastathā yogijīmahārājaḥ prakaṭitāḥ| paramparā 

ceyamakhaṇḍitatayā pracalatyeva| ekasmin kāla etādṛśaikenaiva 

guruṇā’’tyantikakalyāṇamārgaḥ pracalito vartata iti| 

… … … 

માયા 

માયા નત્રગુણાત્મક, પદરણામી નનત્ય, જડ, અનંતકોદિ બ્રહ્માંડરૂપ સૃનિનુ ં ઉપાદાન અને નવનવિ 

નવસ્મયકારી એવી પરબ્રહ્મની શનક્ત છે. આ જ માયા જીવો તથા ઈશ્વરોની અહં-મમતાનો હેતુ હોઈ તેઓની 

અનાદદ સંસનૃતનંુ કારણ બને છે. અક્ષરબ્રહ્મ અને પરબ્રહ્મ સદાય આ માયાથી અત્યંત નનલેપ, પર અને તેના 

શરીરી છે.  

माया 

माया तत्रगणुातत्मका पररणातमतित्या जडाऽिन्िकोतटब्रह्माण्डरूपसषृ्टरेुपादािं तवतवधतवस्मयकाररणी च 

परब्रह्मणः शतक्तः। एषैव माया जीवेश्वराणाम ् अहम्ममिाहिेतु्वाद ् िवति िेषामिातदसंसिृेः कारणम।् 

अक्षरब्रह्म परब्रह्म चाऽस्या मायायाः सदवैाऽत्यन्ितिलेप ेपरे िच्छरीररणी चेति। 

Māyā 

māyā triguṇātmikā pariṇāminityā jaḍā’nantakoṭibrahmāṇḍarūpa-

sṛṣṭerupādānaṃ vividhavismayakāriṇī ca parabrahmaṇaḥ śaktiḥ| eṣaiva māyā 

jīveśvarāṇām ahammamatāhetutvād bhavati teṣāmanādisaṃsṛteḥ kāraṇam| 
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akṣarabrahma parabrahma cā’syā māyāyāḥ sadaivā’tyantanirlepe pare taccharīriṇī 

ceti| 

… … … 

ઈશ્વર 

ઈશ્વર એ પરબ્રહ્મ, અક્ષરબ્રહ્મ અને જીવોથી નભન્ન એવુ ંનનત્ય ચતૈન્ય તત્ત્વ છે. આ ઈશ્વરો અક્ષરબ્રહ્મ 

અને પરબ્રહ્મની અપેક્ષાએ અત્યંત અસમથિ હોવા છતાં જીવોની અપેક્ષાએ વિુ સામર્થયિ અને જ્ઞાન િરાવે છે. 

પરમાત્મા તેઓને પોતાની ઇચ્છાથી ત ેત ેબ્રહ્માંડની ઉત્પનત્ત નવગેરે કાયિમાં પ્રેરે છે. આ ઈશ્વરો જીવની જેમ 

અસંખ્ય, સ્વરૂપતઃ અણુવત   સૂક્ષ્મ, અચ્છેદ્યાદદ લક્ષણ ેયુક્ત, જ્ઞાનસ્વરૂપ, જ્ઞાતા, અનાદદકાળથી માયાથી બવિ, 

શુભાશુભ કમિના કતાિ અને તે તે કમિફળના ભોક્તા છે. પ્રિાનપુરુષ, નવરાિપરુુષ, તેના ઇનન્િયો અંતઃકરણના 

દેવતાઓ નવગેરે ઈશ્વર તત્ત્વના ચૈતન્યો છે અને તે ચૈતન્યો સ્વરૂપ સ્વભાવે કરીને પરસ્પર જુદાં છે.  

ईश्वरः 

ईश्वरः परब्रह्मणोऽक्षरब्रह्मणो जीवेभ्यश्च तिन्िं तित्यं चेििं च ित्त्वम।् इमे चेश्वरा 

अक्षरब्रह्मपरब्रह्माऽपेक्षयाऽत्यन्िमसमिावः सन्िोऽतप जीवाऽपेक्षयाऽतधकं सामर्थ्यं ज्ञािं च तबभ्रति। परमात्मा 

िाि ्स्वेच्छया ित्तदब््रह्माण्डोत्पत्त्यातदकायेष ुप्रेरयति। ईश्वरा एिे जीवा इवाऽसङ्ख्येयाः स्वरूपिोऽणवुत्सकू्ष्मा 

अच्छेद्यातदलक्षणैयुवक्ता ज्ञािस्वरूपा ज्ञािारोऽिातदकालिो मायाबिाः 

शिुाऽशिुकमवकिावरस्ित्तत्कमवफलिोक्तारश्च। प्रधािपरुुषो तवराट्परुुषस्ितदतन्ियाऽन्िःकरणदवेिाशे्चत्यादय 

ईश्वरित्त्वाऽन्िगविाश्चेििाः। ि ेच चेििाः स्वरूपस्विाविः परस्परं तिन्िा इति। 

Īśvaraḥ 

īśvaraḥ parabrahmaṇo’kṣarabrahmaṇo jīvebhyaśca bhinnaṃ nityaṃ cetanaṃ ca 

tattvam| ime ceśvarā akṣarabrahmaparabrahmā’pekṣayā’tyantamasamarthāḥ santo’pi 

jīvā’pekṣayā’dhikaṃ sāmarthyaṃ jñānaṃ ca bibhrati| paramātmā tān svecchayā 

tattadbrahmāṇḍotpattyādikāryeṣu prerayati| īśvarā ete jīvā ivā’saṅkhyeyāḥ 

svarūpato’ṇuvatsūkṣmā acchedyādilakṣaṇairyuktā jñānasvarūpā jñātāro’nādikālato 

māyābaddhāḥ śubhā’śubhakarmakartārastattatkarmaphalabhoktāraśca| pradhāna-

puruṣo virāṭpuruṣastadindriyā’ntaḥkaraṇadevatāścetyādaya īśvaratattvā’ntargatā-

ścetanāḥ| te ca cetanāḥ svarūpasvabhāvataḥ parasparaṃ bhinnā iti| 

… … … 

જીવ 
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જીવ એ પરબ્રહ્મ, અક્ષરબ્રહ્મ અને ઈશ્વરોથી નભન્ન એવું નનત્ય ચૈતન્ય તત્ત્વ છે. આ જીવો અસંખ્ય, 

સ્વરૂપતઃ અણુવત   સૂક્ષ્મ, અચ્છેદ્યાદદ લક્ષણ ેયુક્ત, જ્ઞાનસ્વરૂપ, જ્ઞાતા, અનાદદકાળથી માયાથી બવિ, શુભાશુભ 

કમિના કતાિ અને તે ત ેકમિફળના ભોક્તા છે.  

जीिः 

जीवः परब्रह्मणोऽक्षरब्रह्मण ईश्वरेभ्यश्च तिन्िं तित्यं चेििं च ित्त्वम।् एिे जीवा असङ्ख्येयाः 

स्वरूपिोऽणवुत्सकू्ष्मा अच्छेद्यातदलक्षणयकु्ता ज्ञािस्वरूपा ज्ञािारोऽिातदकालिो मायाबिाः 

शिुाऽशिुकमवकिावरस्ित्तत्कमवफलिोक्तारश्चेति। 

Jīvaḥ 

jīvaḥ parabrahmaṇo’kṣarabrahmaṇa īśvarebhyaśca bhinnaṃ nityaṃ cetanaṃ ca 

tattvam| ete jīvā asaṅkhyeyāḥ svarūpato’ṇuvatsūkṣmā acchedyādilakṣaṇayuktā 

jñānasvarūpā jñātāro’nādikālato māyābaddhāḥ śubhā’śubhakarmakartārastattat-

karmaphalabhoktāraśceti| 

… … … 

સાિના અન ેફળ 

આત્યંનતક કલ્યાણ માિે મુમુક્ષુએ પરબ્રહ્મ પુરુષોત્તમ ભગવાન સ્વાનમનારાયણ તથા તેમના અખંડિારક 

પ્રગિ અક્ષરબ્રહ્મસ્વરૂપ ગુરુહદરને નવષે નનદોષબુનવિ, પરમ દદવ્યભાવ અને પ્રત્યક્ષ પરબ્રહ્મના ભાવથી દૃઢ પ્રીનત 

કરવી. મન, કમિ, વચને તેમનો દૃઢ પ્રસંગ કરી તેમને અનતશય રાજી કરવા. 

આ રીતે સાિના કરનાર મુમુક્ષુ એવા જીવો તથા ઈશ્વરો પરબ્રહ્મની કૃપાથી એકાનન્તક િમિ નસવિ કરી, 

બ્રહ્મરૂપ થઈ એિલે કે અક્ષરબ્રહ્મના સાિર્મયિને પામી પરબ્રહ્મની પરાભનક્તને પામે છે. તમેના સઘળા ંદુઃખ તથા 

દોષ કાયમ માિ ેનાશ પામ ેછે અને છતી દેહે પરમાત્માના પરમ આનંદને અનુભવતો રહે છે. પરમાત્માની 

ઇચ્છાથી આવો બ્રહ્મરૂપ ભક્ત દેહ મૂકીને અર્ચિમાગે પરમાત્માના અક્ષરિામને પામી બ્રાહ્મીતનુએ યુક્ત થઈ 

સદાય અક્ષરિામાનિપનત પરબ્રહ્મની દાસભાવે દશિનરૂપ સેવા કરતો થકો દદવ્ય આનંદને ભોગવતો રહે છે.  

साििा फलञ्च 

आत्यतन्िककल्याणािं ममुकु्षतुिः परब्रह्मपरुुषोत्तमिगवति स्वातमिारायणे िस्याऽखण्डं धारके 

प्रकटाऽक्षरब्रह्मस्वरूपगरुुहरौ च तिदोष­बतुिः परमतदव्यिावः प्रत्यक्षपरब्रह्मिावेि च दृढा प्रीतिः कायाव। 

मिःकमववचिैस्िद्दढृप्रसङ्गं कृत्वा िमतिशयं प्रसादयेि।् 
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एििीत्या साधिा ं कुववन्िो ममुकु्षवो जीवास्ििेश्वराः परब्रह्मकृपयैकातन्िकधमवतसतिं प्राप्य ब्रह्मरूपा 

ितू्वाऽक्षरब्रह्मसाधम्यं प्राप्येति, परब्रह्मणः परां ितकं्त प्राप्िवुतन्ि। िेषा ं सकलदःुखाति दोषाश्चाऽत्यन्िं 

िश्यतन्ि। सत्यतप च दहे े परमात्मिः परमम ्आिन्दमििुवतन्ि। परमात्मेच्छयैिादृशो ब्रह्मरूपो िक्तो दहे ं

त्यक्त्वाऽतचवमावगेण परमात्मिोऽक्षरधाम प्राप्य ब्राह्मिियुकु्तो ितू्वा सदवैाऽक्षरधामाऽतधपिेः परब्रह्मणो 

दासिावेि दशविरूपां सेवां कुवावणो िङ्ुके्त तदव्यमािन्दतमति। 

Sādhanā Phalañca 

ātyantikakalyāṇārthaṃ mumukṣubhiḥ parabrahmapuruṣottamabhagavati 

svāminārāyaṇe tasyā’khaṇḍaṃ dhārake prakaṭā’kṣarabrahmasvarūpaguruharau ca 

nirdoṣa-buddhiḥ paramadivyabhāvaḥ pratyakṣaparabrahmabhāvena ca dṛḍhā prītiḥ 

kāryā| manaḥkarmavacanaistaddṛḍhaprasaṅgaṃ kṛtvā tamatiśayaṃ prasādayet| 

etadrītyā sādhanāṃ kurvanto mumukṣavo jīvāstatheśvarāḥ parabrahma-

kṛpayaikāntikadharmasiddhiṃ prāpya brahmarūpā bhūtvā’kṣarabrahmasādharmyaṃ 

prāpyeti, parabrahmaṇaḥ parāṃ bhaktiṃ prāpnuvanti| teṣāṃ sakaladuḥkhāni 

doṣāścā’tyantaṃ naśyanti| satyapi ca dehe paramātmanaḥ paramam 

ānandamanubhavanti| paramātmecchayaitādṛśo brahmarūpo bhakto dehaṃ 

tyaktvā’rcirmārgeṇa paramātmano’kṣaradhāma prāpya brāhmatanuyukto bhūtvā 

sadaivā’kṣaradhāmā’dhipateḥ parabrahmaṇo dāsabhāvena darśanarūpāṃ sevāṃ 

kurvāṇo bhuṅkte divyamānandamiti| 

… … …  

અક્ષરપુરુષોત્તમ ઉપાસનાનુ ંતાત્પયિ 

અક્ષરપુરુષોત્તમ ઉપાસના એિલે અક્ષર અને પુરુષોત્તમ એમ બે તત્ત્વોની ઉપાસના નહીં, પરંતુ 

અક્ષરરૂપ થઈને પુરુષોત્તમની ઉપાસના. અથાિત   બ્રહ્મરૂપ થઈને પરબ્રહ્મની ઉપાસના. તેથી મનષુ્યરૂપે નવચરતા 

પરબ્રહ્મના સ્વિામગમન બાદ પણ બ્રહ્મસ્વરૂપ ગુરુના ભાવને લીન કરીને તેમના વવારા પરમાત્મા જ સ્વયં 

નવચરતા હોવાથી ત ેપ્રત્યક્ષ ગુરુહદરનો પ્રસંગ કરનાર મુમુક્ષુને ઉપાસના તો એકમાત્ર પરમાત્માની જ રહે છે. 

અક્ષરપુરુષોત્તમ ઉપાસનાના આ તાત્પયિમાં જ સ્વાનમનારાયણ મહામંત્રના અથિનો સમાવેશ થઈ જાય 

છે. જેમ કે, સ્વામીરૂપ અથાિત   અક્ષરરૂપ થઈને નારાયણની અથાિત   પરબ્રહ્મ પુરુષોત્તમનારાયણની દાસભાવે 

ભનક્ત ઉપાસના કરવી. 



 

430 

 

अक्षरपुरुषोिमोपासिायास्िात्पयरम ्

अक्षरपरुुषोत्तमोपासिा िाम िह्यक्षरं परुुषोत्तमश्चेति ित्त्वद्वयस्योपासिेति, परन्त्वक्षररूपिां प्राप्य 

परुुषोत्तमस्योपासिेति। ब्रह्मरूपत्व ं प्राप्य परब्रह्मण उपासिेति। अिो मिषु्यरूपेण तवचरिः परब्रह्मणः 

स्वधामगमिाऽिन्िरमतप ब्रह्मस्वरूपगरुोिाववं लीिं कृत्वा िदद््वारा परमात्मैव स्वयं तवचरिीति 

ित्प्रत्यक्षगरुुहरेः प्रसङ्गं कुवविो ममुकु्षोरुपासिा त्वेकमातं्र परमात्मि एवेति। 

अतस्मन्िक्षरपरुुषोत्तमोपासिािात्पयव एव स्वातमिारायणमहामन्त्राऽिवः समातवष्टः। यिा स्वातमरूपो 

िामाऽक्षररूपो ितू्वा िारायणस्य परब्रह्मणः परुुषोत्तमिारायणस्य दासिाविे िक्त्यपुासिां कुयावतदति। 

Akṣarapuruṣottamopāsanāyāstātparyam 

akṣarapuruṣottamopāsanā nāma nahyakṣaraṃ puruṣottamaśceti 

tattvadvayasyopāsaneti, parantvakṣararūpatāṃ prāpya puruṣottamasyopāsaneti| 

brahmarūpatvaṃ prāpya parabrahmaṇa upāsaneti| ato manuṣyarūpeṇa vicarataḥ 

parabrahmaṇaḥ svadhāmagamanā’nantaramapi brahmasvarūpagurorbhāvaṃ līnaṃ 

kṛtvā taddvārā paramātmaiva svayaṃ vicaratīti tatpratyakṣaguruhareḥ prasaṅgaṃ 

kurvato mumukṣorupāsanā tvekamātraṃ paramātmana eveti| 

asminnakṣarapuruṣottamopāsanātātparya eva svāminārāyaṇamahāmantrā’rthaḥ 

samāviṣṭaḥ| yathā svāmirūpo nāmā’kṣararūpo bhūtvā nārāyaṇasya parabrahmaṇaḥ 

puruṣottamanārāyaṇasya dāsabhāvena bhaktyupāsanāṃ kuryāditi| 

… … …  

સમાપન 

આમ, આ તાનત્ત્વક નસવિાંતો વૈદદક, સનાતન, શ્રીજીપ્રબોનિત અને ગુણાતીત ગરુુપરંપરા વવારા 

પ્રવતાિવલે છે. તેથી બોચાસણવાસી શ્રીઅક્ષરપુરુષોત્તમ સ્વાનમનારાયણ સંસ્થાના સૌ આનશ્રતોએ આ પ્રમાણે 

સમજણ દૃઢ કરવી અને અન્ય મુમુક્ષુઓને કરાવવી. 

શા. નારાયણસ્વરૂપદાસના જય સ્વાનમનારાયણ. 

समापिम ्

इत्िम,् इमे िातत्त्वकतसिान्िा वैतदकाः सिाििाः सहजािन्दप्रबोतधिा गणुािीिगरुुपरम्परया 

प्रवतिविाश्च। (गरुुपतूणवमा, संवत्सरः २०६४) 

इति। 
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Samāpanam 

ittham, ime tāttvikasiddhāntā vaidikāḥ sanātanāḥ sahajānandaprabodhitā 

guṇātītaguruparamparayā pravartitāśca| (Gurupūrṇimā, Saṃvatsaraḥ 2064) 

iti| 

*** 

 

प्रसन्ििां सदा याचे ग्रन्िान्िे दासिाविः। 




